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Réunion du Groupe de Travail Afrique  

Date :   jeudi 9 septembre 2010  
Lieu :  salle K15, Stockholm International Fairs 
  Stockholm, Suède 
Participants : voir l’annexe 1 
Procès-verbal : Ghislaine Heylen 
 
Accueil et adoption de l’ordre du jour (M. Reginald Tekateka, président de l’AMCOW-TAC et M. Dick van Ginhoven, co-président du 
GTA) 

M. Tekateka souhaite la bienvenue à tous les participants de la réunion. Il relève le fait que la dernière réunion a eu lieu à peine deux 

mois plus tôt (26 juillet au Cap), ce qui représente une fréquence inhabituelle.  

M. Dick van Ginhoven souhaite également la bienvenue à tous et reprend les points de l’ordre du jour.  

 

Rapport de progrès sur la période précédente (juillet-septembre) 

 Points saillants des travaux du GTA, Dick van Ginhoven, DGIS, Pays-Bas  

M. Dick van Ginhoven, en tant que co-président de la Troika, donne une présentation PowerPoint sur les dernières réalisations du GTA. La 

présentation s’intitule « IEE-GTA, réalisations et progrès en 2010 ».  

Il commence son compte rendu par un résumé des points saillants des travaux du GTA, à savoir la nouvelle stratégie du GTA (2009-2013), 

le plan de travail et un aperçu des activités. 

La nouvelle stratégie du GTA, mise au point dans un processus participatif, sert notamment à clarifier les rôles et les responsabilités de 

chacun. La mise au point a été assurée par un groupe de travail au cours de trois ateliers participatifs. 

  

Les activités concrètes issues de la nouvelle stratégie et intégrées au plan de travail 2010 sont : 

 Cartographie de l’assainissement et document directif SNPC (mise en œuvre des déclarations) 

 Évaluation du Code de conduite de l’UE et suivi de la discussion thématique concernant l’approche sectorielle (efficacité et 

efficience de l’aide) 

 Trois réunions GTA dont deux en Afrique, et soutien à la participation des OSC au GTA (encourager l’appropriation et le partenariat 

multiacteurs) 

 Élaboration suivie et améliorée de matériel de communication pour le plaidoyer (plaidoyer et partage de connaissances). 

 

M. van Ginhoven poursuit son exposé en abordant les deux sources de financement passées du GTA. Il s’agissait d’une part du soutien de 

la Facilité pour l’eau (ce contrat expire en 2010) et d’autre part, du soutien bilatéral du co-président suppléant et d’autres pays membres 

de l’UE. Puis, il annonce que la ligne budgétaire thématique de la CE (environ 1 million d’euros, jusqu’en 2012) sera disponible par le biais 

d’un fonds fiduciaire géré par le PNUD. 

La voie à suivre consiste à caller la feuille de route de l’AMCOW sur le plan pluriannuel du GTA. L’intégration de ces deux documents 

devra se manifester dans les étapes suivantes :  

Questions : 

  Avez-vous envisagé de faire coïncider le stage d’apprentissage et d’échange en matière d’approche sectorielle avec la 3
e
 Semaine 

africaine de l’eau à Addis Abeba (en Éthiopie) ? 

Erma Uytewaal répond que pendant la réunion du Cap (juillet 2010) un comité de travail ad hoc s’est constitué. Son but était d’organiser 

un stage d’apprentissage et d’échange (A&E) en matière d’approche sectorielle (SWAp) au niveau sous-régional en même temps qu’une 

autre réunion afin d’en limiter les coûts. La rencontre ANEW-AMCOW pour évaluer l’avancement de la mise en œuvre des déclarations a 

été identifiée comme une telle réunion. Elle aura lieu au Mozambique pendant la première semaine de novembre (à confirmer). Une 

autre possibilité est d’organiser le stage SWAp en même temps que la 3
e
 Semaine africaine de l’eau (AWW-3). Cette option n’était pas 

encore connue au moment où le comité ad hoc a discuté pour la première fois de la proposition du stage d’A&E. Notons cependant que le 

stage SWAp projeté devra être de préférence un stage d’A&E pour des pays d’une des sous-régions de l’AMCOW-TAC. Une autre réunion 

du comité ad hoc SWAp aura lieu demain (10 septembre 2010), et les résultats seront présentés à la troïka.   
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 Suggestion de Moussa Badji concernant le plan de travail pour la cartographie de l’assainissement : si vous présentez un rapport 

de prise de décision, il pourrait inclure les retombées économiques.  

Dick van Ginhoven répond que les termes de référence ont été distribués et que le contrat a été attribué. Le nouveau code CAD doit 

encore être intégré. Donc la suggestion ci-dessus pourrait résulter en une interprétation complémentaire sociale et économique du 

retour sur l’investissement dans l’assainissement. La proposition pourrait être transformée en activité pour l’année prochaine et se baser 

sur des résultats existants.  

 Veuillez nous expliquer les synergies entre le plan de travail du GTA et la feuille de route de l’AMCOW. 

La feuille de route de l’AMCOW est fondée sur la déclaration de Charm El-Cheikh. Le plan de travail pluriannuel du GTA (ébauché en 2009) 

et le plan de travail pour 2010 sont basés sur cette feuille de route. Une feuille de route AMCOW détaillée est actuellement en cours de 

préparation et dans les mois à venir il faudra coordonner cette feuille de route détaillée avec le plan pluriannuel existant afin de mettre 

au point un plan de travail GTA pour 2011.    

Lors de la réunion au Cap (juillet 2010), le GTA et l’AMCOW ont examiné conjointement les synergies entre les deux plans.  Plusieurs 

objectifs en sont ressortis : 

• Évaluation de la gouvernance du GTA (automne 2010) 

• Plan de la phase initiale pour le fonds fiduciaire du PNUD 

• Plan de travail 2011-2012 du GTA  

• 3
e
 réunion GTA en Éthiopie (nov 2010, AWW-3) 

 

 À propos du sommet Afrique-UE : le thème de ce sommet, qui se tiendra en Libye, est le partenariat entre  l’Union européenne 

et l’Afrique. On peut d'ores et déjà noter que l’eau ne figure pas au programme. Nous devrons intervenir à temps. André Liebaert répond 

que lors de la réunion au Cap, il a demandé trois fois que la question de l’eau soit traitée. Reginald Tekateka ajoute que ce serait une 

bonne occasion pour constituer un groupe de travail politique dont la tâche serait de préparer un programme politique. Peut-être que le 

GTA peut donner des conseils en la matière. 

 

Ébauche du plan de travail du GTA (2011-2012) : présentation des grandes lignes 

 

 Résultat des discussions tenues au Cap (Reginald Tekateka) 

Rapport rédigé par M. Charles Ngangoué, présenté par M. Tekateka. 

 

M. Tekateka commence par souligner l’importance des décisions du comité exécutif (EXCO) prises lors de la réunion du Cap en juillet 

dernier.  

Il explique aux participants que les membres de l’AMCOW-TAC sont en phase de démarrage. Ils se sont seulement réunis pour préparer 

les réunions de l’EXCO et n’ont pas encore exploré tous les aspects de leur travail. Au début de la Semaine mondiale de l’eau de 

Stockholm (SWWW), les membres se sont à nouveau rencontrés. La prochaine étape est d’examiner comment fonctionne le secrétariat. 

Établi au Nigéria, le secrétariat de l’AMCOW n’a pas de personnel juridique et dépend des équipements nigériens. Les conséquences 

légales sérieuses entravent la reconnaissance internationale.  L’AMCOW est devenu un Comité technique spécialisé (CTS) de l’Union 

africaine (UA) et il est en train d’examiner comment il pourrait utiliser la structure de l’Union africaine.  

M. Tekateka se félicite du rôle joué par l’ANEW pour atteindre les populations. Puis il donne des explications sur la Commission pour l’eau 

souterraine mise sur pied par l’AMCOW et établie en Libye. M. Tekateka poursuit son exposé en abordant le sujet de l’Atlas des 

ressources en eau en Afrique. Ce projet de l’AMCOW est dans sa phase finale et intégrera – dans la mesure du possible – des données 

sous-régionales. L’enjeu est de compléter l’Atlas en vue de le présenter à l’EXCO lors de sa réunion en novembre 2010. 

 

Questions : 

 Par rapport au protocole d’entente entre le CREPA et l’AMCOW, quelles sont les dispositions réglant les engagements 

financiers ? 

Cette année, en collaboration étroite avec le GTA, l’AMCOW cherche surtout à mettre en œuvre les déclarations. Pour cela, il faut que les 

municipalités viennent autour de la table. Il y a eu une activité du GTA visant à rallier les OSC. Les collectivités locales devraient être 

invitées à se joindre à nous.   

Reginald Tekateka répond que jusqu’à présent, l’AMCOW s’est concentré sur le fonctionnement institutionnel. Il s’attache désormais à 

atteindre tous les niveaux de la société tout en cherchant à établir des liens verticaux là où c’est nécessaire. 

 

 Est-ce là le meilleur moyen de travailler au niveau régional ? Ne pourrait-on pas faire appel aux collectivités au niveau africain. 
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Lorsque l’AMCOW aura atteint la phase de mise en œuvre, il entreprendra les actions ci-dessus. Il n’y a pas de contradiction. 

 

 Sur le CREPA et les centres d’excellence : lequel serait le meilleur partenaire concernant les questions de gestion des 

organisations ?  

Ils sont tous partenaires de l’AMCOW, ils essayent de coordonner toutes les activités en évitant les chevauchements et les doublons. 

La Commission européenne est actuellement en train de définir des activités pour les centres d’ excellence en corrélation avec le soutien à 

l’AMCOW-TAC. 

 

 Est-ce qu’un lien a été établi entre l’AMCOW et les ministères des Sciences et de la Technologie ? Est-ce qu’il y a des contacts 

avec les ministères des Finances et du Développement économique, etc. ?  

Reginald Tekateka répond qu’il ne se passe pas grand-chose dans ce domaine. En Afrique, les ministres des Finances s’occupent aussi du 

Développement économique.  A ce jour, aucun contact n’a été établi avec les ministères de la Santé. 

 

 Dispositifs financiers du budget thématique de la CE et autres 

Mme Anemari Ciurea présente la contribution européenne du budget thématique mis à disposition pour soutenir les activités du GTA et 

de l’AMCOW. Elle donne d’abord un aperçu du service d’Europeaid où elle travaille, à savoir les Facilités ACP-UE pour l’Eau et l’Énergie de 

la Direction C. Puis, elle détaille les projets financés par le budget thématique de la CE en 2010 : le premier est le projet « IEE – mise en 

place de politiques pour la gestion durable de l’eau en Afrique » (1 025 000 euros sur 36 mois) et le deuxième est le projet 

« Renforcement des institutions pour la gestion des eaux transfrontalières en Afrique » (3 000 000 d’euros sur de 36 mois).  

Elle renseigne ensuite les participants sur le statut du projet IEE : 

 La fiche action a été approuvée par la CE  
 Agences d’exécution : PNUD Bruxelles et Facilité Gouvernance de l’eau du PNUD à Stockholm 
 Le contrat avec le PNUD est en cours d’élaboration – signature prévue pour septembre 2010 
 Mise en œuvre du projet – démarrage en janvier 2011 

 
Mme Ciurea poursuit son exposé par des précisions sur la structure du projet IEE : 

Phase I – Rapport du plan initial mis au point par le PNUD – 15 novembre 2010 

 Description détaillée de l’action  (basée sur des consultations indépendantes du PNUD avec le GTA, l’AMCOW, l’AMCOW-TAC, l’IEE, 

étude d’autres activités parallèles mise en œuvre par le GTZ, le JRC, etc.) 

 Intégration des éléments approuvés par la Commission européenne dans la Fiche action correspondant aux 4 domaines de résultat : 

 Soutien à la mise en œuvre des déclarations 

 Efficacité et efficience de l’aide dans le secteur de l’AEA en Afrique ; budget détaillé correspondant pour la mise en œuvre des 

activités 

 Renforcement des partenariats et de l’implication des parties prenantes (CE, États membres de l’UE, partenaires africains)  

 Plaidoyer, échange des connaissances, diffusion et visibilité 

 Budget détaillé correspondant à la description détaillée de l’action   

Phase II – Mise en œuvre par le PNUD de l’Action décrite dans le plan initial ; démarrage le 1
er

 janvier 2011. 

 

Questions : 

  Pouvez-vous donner des précisions sur le rôle du PNUD ?  

Le PNUD va mettre au point, conjointement avec l’AMCOW, un plan de travail pour le GTA pour l’année à venir, plan qui sera présenté à la 

CE. Le PNUD donnera son soutien au GTA et à l’AMCOW pour la mise en œuvre. Il s’agit entre autres de déterminer précisément quel 

soutien est nécessaire. Comment pouvons-nous redynamiser le processus politique ?  

 

 Est-ce qu’il y a des contraintes pour l’utilisation des fonds à l’échelon national ? 

La fiche action a déjà été approuvée – l’accent sera mis sur le soutien global au développement de l’AMCOW. À ce jour, une liste d’activités 

générales a été produite.  

Action à entreprendre Anemari Ciurea diffusera la Fiche action et les termes de référence parmi les membres du GTA. 

 

 Par rapport au suivi de Charm El-Cheikh et la GRET, et notamment la rencontre avec le Partenariat mondial de l’eau et la 

présidence de l’AMCOW, qui sera chargé de l’exécution de ces activités de GRET ? 
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Les procédures de contractualisation de la CE se déroulent en plusieurs étapes. Dans la première étape, il s’agit de remplir une fiche 

d’identification mentionnant toute une série d’organismes. Dans la deuxième étape, la CE décide qui sera l’agent d’exécution. 

 

 Veuillez nous expliquer la relation entre l’IEE et la GET 

André Liebaert explique que les nouveaux fonds ont été fournis par le parlement européen. L’objectif clé est la paix et la sécurité en 

Afrique. On est dans la phase d’identification pour déterminer ce qui doit être fait. 

 

 Veuillez donner des précisions sur la phase initiale proposée par le PNUD 

La première contribution est le plan de travail de l’AMCOW et la feuille de route détaillée. Des entretiens sont également projetés afin de 

déterminer les objectifs et les activités du nouveau plan de travail. On examinera quels sont les moyens les plus efficaces de mise en 

oeuvre.  

Action à entreprendre GH enverra la liste de diffusion des membres du GTA à Anemari Ciurea. Anemari enverra une copie de la fiche 

d’identification aux membres du GTA après le 15 septembre (après approbation).  

 

 Quel sera le rôle de l’IRC dans le cadre du nouveau contrat PNUD ? 

L’IRC a déjà une longue histoire dans son rôle de soutien du GTA et de l’AMCOW. Le travail fourni par l’IRC à ce jour sera évalué dans les 

mois à venir et les possibilités de collaboration future seront examinées, mais elles ne sont pas acquises. L’importance de la sauvegarde de 

la mémoire institutionnelle au sein de l’IRC est reconnue par toutes les parties et elles s’efforceront de préserver ces connaissances.  

 

 Transfert du soutien au GTA au PNUD 

Concernant la phase initiale et le rapport : un résumé provisoire du rapport initial a été envoyé par le PNUD à Anemari Ciurea pour 

commentaires. Pendant la phase initiale, des documents seront compilés et des entretiens seront tenus avec des acteurs clés en Europe, 

et, si nécessaire, aussi en Afrique. La date limite pour la présentation à la CE du rapport initial pour approbation a été fixée au 15 

novembre. Le PNUD prévoit de compléter l’ébauche du rapport initial bien avant cette date, pour avoir le temps te tenir un atelier pour 

discuter du rapport avec les acteurs clés.   

À ce stade, en vertu du nouveau contrat de soutien, la dynamisation de la direction de l’AMCOW est un des principaux objectifs. À cet 

effet, des liens solides avec le soutien allemand sont très importants. Pendant la phase initiale, une évaluation basée sur les données 

réunies et les entretiens sera faite pour définir le meilleur dispositif de soutien pour le GTA et la présidence. L’évaluation comprendra une 

proposition sur la meilleure façon de consigner et sauvegarder les expériences et la mémoire institutionnelle accumulées par le groupe de 

soutien de l’IRC. Déjà pendant cette Semaine mondiale de l’eau, le PNUD a tenu des entretiens bilatéraux pour commencer le recueil 

d’informations pour la phase initiale. 

 

Travail en groupes parallèles sur deux thèmes 

Deux groupes sont formés. Le premier traite de la GIRE/GET avec un volet adaptation au changement climatique. Le deuxième aborde 

l’efficacité de l’aide et des aspects financiers. Le but des discussions est de trouver des idées pour des activités qui pourront être 

déployées par le GTA dans les mois à venir. 

 

1. Planification des activités GIRE/GET comprenant l’adaptation au changement climatique 

 Le GT met les participants au courant des avancées en matière de GIRE/GET 

 Identification du rôle du GTA 

 Priorisation et planning des activités  

 Étapes suivantes 

 Conclusions 

 

 Le groupe décide de retenir les trois activités prioritaires évoquées précédemment : 1/ l’évaluation formative, 2/ l’inventaire des 

activités effectuées, et 3/ les leçons tirées des 5 bassins soutenus. 

Premièrement, on pourrait combiner les activités et conclusions retenues en une seule proposition contenant certains points 

d’attention spécifiques. Si nous avons un tel projet global, il faudra définir des objectifs tant au niveau politique qu’au niveau technique. 

Deuxièmement, il s’est avéré que le volet d’adaptation au changement climatique est encore très flou, on remettra à plus tard la façon 

d’aborder ce sujet. Troisièmement, Charles Ngangoue souligne que, selon l’Union africaine, le GET pourrait jouer un rôle en matière de 

maintien de la paix et de résolution de conflits, et contribuer à la bonne gouvernance. Quatrièmement, n’oublions pas l’importance de 
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l’harmonisation au niveau des pays. Nous devons être attentifs aux complémentarités des bassins fluviaux soutenus par la CE, et à 

l’alignement et la coordination avec les activités SPLASH. Il faudra aussi assurer l’inclusion et l’alignement avec d’autres interventions de 

SPLASH, d’IEE ou européennes. 

Concernant la composition du GT GIRE : actuellement elle favorise nettement les pays européens, peut-être que le groupe pourrait être 

élargi à plus de membres africains.  

D’ici quelques mois, le GT GIRE présentera un programme plus complet d’activités.  

Par rapport au changement climatique, Reginald Tekateka se demande comment on pourrait faire le lien avec ce sujet, et comment 

faire son plaidoyer.  

Concernant l’atelier d’évaluation formative SIDA sur le GET et la réduction de la pauvreté : il a déjà été approuvé comme activité lors de 

la dernière réunion du GTA. 

 

2. Efficacité de l’aide dans le cadre du partenariat UE-Afrique (division possible en deux groupes : échelons national et mondial) 

Les discussions du groupe sur le rôle du GTA dans l’amélioration de l’efficacité de l’aide étaient basées sur les quatre messages 

principaux du rapport GLAAS :  

 R1 : Faire preuve de plus d’engagement politique 

 R2 : Mieux cibler les ressources 

 R3 : Renforcer la capacité des systèmes nationaux et sous-régionaux à planifier, mettre en œuvre et effectuer le suivi 

 R4 : Renforcer les partenariats 

 

Par ailleurs, les participants ont reconnu que les activités à prévoir pour 2011 devraient s’inscrire dans le prolongement des activités en 

cours et des résultats du GTA, à savoir :  

 Cartographie IEE-GTA des flux d’aide 

 Document directif SNCP 

 Cartographie de l’assainissement 

 Évaluation de l’application du Code de conduite de l’UE sur la division du travail 

 Notes de synthèse sur les études ci-dessus  

 Stage d’apprentissage et de partage SWAp régional  

 autres 

Activités à entreprendre par l’IEE-GTA en 2010 / Résultat des discussions de groupe; 

L’amélioration de l’efficacité de l’aide du secteur en conformité avec la Déclaration de Paris, le Programme d’action d’Accra, et le Code de 

conduite de l’UE, exige des modes de fourniture de l’aide différents, et par conséquent, une nouvelle façon de travailler pour tous les 

acteurs, pays donateurs et pays bénéficiaires. S’appuyant sur les expériences du passé, les participants ont identifié les défis suivants : 

 

Développement des capacités : le changement profond de la gestion de l’aide et le nouveau rôle des parties prenantes nécessite le 

développement des capacités du personnel de programmes des agences bailleuses de fonds, afin qu’il acquière les compétences, les 

connaissances et les attitudes appropriées (tant au niveau du siège, que dans les agences sur le terrain). Dans les pays bénéficiaires, le 

développement des capacités est tout aussi essentiel pour assurer que les systèmes des pays soient au diapason des nouvelles modalités 

de coopération. 

Activités proposées pour le GTA en 2011 : 

 Production et diffusion de notes de synthèse et de bonnes pratiques adaptées au personnel programme des agences bailleuses 

de fonds  

 Fourniture de formations pour le personnel des bailleurs 

 Études et collecte d’informations permettant d’expliquer les défis, les contraintes et les possibilités de l’efficacité de l’aide, afin 

d’améliorer les capacités des systèmes nationaux à répondre à ces défis. 

 

Poursuivre l’influence politique : 

 Ciblage de l’aide ; sensibilisation au problème des États fragiles et orphelins de l’aide. Par quelles filières peut-on soutenir le 

secteur dans ces pays négligés, comment se prennent les décisions politiques ? Quels sont les pays les plus nécessiteux ?  

 Harmonisation et coordination des bailleurs dans l’allocation de ressources au niveau des pays. Étude de l’impact économique 

des investissements en assainissement (sur mesure au niveau pays). Mise au point d’un dossier convaincant pour décider les 

ministres des Finances. 
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Rôle des collectivités locales et des OSC : 

 Étudier le rôle des autorités locales dans la prise de décision et la fourniture de service décentralisées. Faciliter le débat sur le 

rôle des autorités locales dans l’amélioration de l’efficacité de l’aide. Rôle des autorités locales dans la mise en œuvre des 

déclarations internationales et régionales, rôle et contraintes des autorités locales dans l’approche sectorielle, etc…. 

 Même chose pour le rôle des OSC, notamment en ce qui concerne la transparence et la responsabilisation au niveau de 

l’allocation et l’utilisation des ressources dans le secteur. 

 

Conclusions générales : 

Les idées émises lors des débats d’aujourd’hui et de la réunion du Cap seront intégrées au processus d’élaboration du plan de travail de 

l’année prochaine et seront présentées pour commentaires et approbation lors de la troisième réunion du GTA à Addis Abeba en 

novembre. 

 

Clôture 

Durk Adema clôt la réunion en remerciant tous les participants pour leur présence.  

Il invite chaleureusement tous les participants à assister à la 3
e
 réunion du GTA pendant la semaine du 22 au 27 novembre 2010 à 

Addis Abeba, Éthiopie. 

Communications 

Carl Mitchell présente Carol Lynn MacCurdy, qui est le nouveau conseiller principal du bureau politique de l’environnement du 

département d’État des États-Unis. 

 

Clôture vers 18 heures 
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Annexe 1: liste des participants 

AWG Meeting 
   

September 9th 
   

Stockholm 
   

     

     
  Name Organisation Country E-mail 

1 Adisse Amado INTEGRATED WATER AND SANITATION PROGRAM OF THE EKHC DEVELOPMENT  Ethiopia saraelon@yahoo.com 

2 André Liebaert European Commission Belgium Andre.Liebaert@ec.europa.eu 

3 Andy Cotton WEDC UK a.p.cotton@lboro.ac.uk  

4 Anemari Ciurea EuropeAid Co-operation Office Belgium Maria.VINK@ec.europa.eu 

5 Antti Rautavaara  Economic Adviser (projects and programmes) Development Policy Department Ministry for Foreign Affairs  Finland Antti.Rautavaara@formin.fi 

6 Brian Baxendale Department of International Development UK b-baxendale@dfid.gov.uk 

7 Carl Mitchell US Department of State US CMitchell@usaid.gov 

8 Carol Lynn McCurdy US Department of State US maccurdycl@state.gov 

9 Charles Ngangoué AMCOW Secretariat Nigeria charlesngangoue@amcow.net 

10 Dick van Ginhoven Dutch Ministery of Foreign Affairs The Netherlands dc-van.ginhoven@minbuza.nl 

11 Durk Adema DGIS The Netherlands dg.adema@minbuza.nl 

12 Durk Adema DGIS   dg.adema@minbuza.nl 

13 Emilie Göransson  SIDA Sweden Emilie.Goransson@sida.se  

14 Erma Uytewaal IRC The Netherlands uytewaal@irc.nl  

15 Felix Adegnika Programme Manager- Municipal Development Partnership  Benin fadegnika@pdm-net.org 

16 Ghislaine Heylen IRC The Netherlands heylen@irc.nl  

17 Hakan Tropp SIWI Sweden hakan.tropp@siwi.org 

18 Joakim Harlin UNDP   joakim.harlin@undp.org 

19 Johan Holmberg FWG Sweden johan.holmberg@ncgsw.se 

20 Lesha Witmer Women for Water The Netherlands wima@planet.nl  

21 Maria Vink European Commission Belgium maria.vink@ec.europe.eu  

22 Mary Rusimbi Women for Water- African representative Tanzania 'mary.rusimbi@gmail.com' 

mailto:a.p.cotton@lboro.ac.uk
mailto:b-baxendale@dfid.gov.uk
mailto:maccurdycl@state.gov
mailto:charlesngangoue@amcow.net
mailto:dg.adema@minbuza.nl
mailto:Emilie.Goransson@sida.se
mailto:uytewaal@irc.nl
mailto:fadegnika@pdm-net.org
mailto:heylen@irc.nl
mailto:johan.holmberg@ncgsw.se
mailto:wima@planet.nl
mailto:maria.vink@ec.europe.eu
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23 Maurice Bernard Chef de division, eau et assainissement, Agence Française de Développement France BERNARDM@afd.fr 

24 Moussa Badji Environment & Sustainable Development Belgium Moussa.Badji@diplobel.fed.be  

25 Moustafa Mahmoud African Union- Policy Officer, Environment and Natural Resources   m_moustafa_nwrc@yahoo.com 

26 Olushola Olayide African Union- Senior Policy Officer, Environment and Natural Resources    OlusholaO@africa-union.org 

27 Olushola Sodeko African Union   olushola_sodeko@yahoo.com 

28 Paul van Koppen IRC The Netherlands koppen@irc.nl  

29 Simon Thuo GWP Eastern Africa   sthuo@nilebasin.org  

30 Stephen Young DFID UK s-young@dfid.gov.uk 

31 Sue Yardley Tearfund UK Sue.Yardley@tearfund.org 

32 Thomas Zipper Hydrophil Austria thomas.zipper@hydrophil.au 

33 Timamy Khalil African Union- Head Environment and Natural Resources   mhktimamy@yahoo.co.uk 

34 Veronique Verdeil French Ministry of Foreign Affairs France veronique.verdeil@diplomatic.gouv.fr 

 

mailto:Moussa.Badji@diplobel.fed.be
mailto:m_moustafa_nwrc@yahoo.com
mailto:koppen@irc.nl
mailto:sthuo@nilebasin.org
mailto:s-young@dfid.gov.uk
mailto:thomas.zipper@hydrophil.au
mailto:veronique.verdeil@diplomatic.gouv.fr

